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Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter le page 3.

TROUBLESHOOTING

OPERATING ISSUE CAUSES RECOMMENDATIONS

Unit fails to power on. Fan speed setting is not 
selected.

Battery power is too low. 

Unit is damaged or in need  
of repair.

Ensure fan speed setting is selected. 

Use the power adapter to recharge the battery only. 

The power adapter is not connected to the power 
supply and product. 

Cease usage and unplug. Contact Uline Customer 
Service at 1-800-295-5510 for assistance. 

Air flow is weak or 
slow.

Unit is set to a low speed setting.

Air flow is blocked.

Adjust to a higher speed setting.

Remove obstruction. 

Adjust direction of air flow toward the user.

Battery fails to 
charge.

Non-specified charger is used.

Outlet is worn or damaged.

Ensure the power charger that came with the unit is 
used. 

Try another outlet or contact a qualified electrician. 

    
NOTE: The troubleshooting guide addresses the most common problems. If problems persist, contact Uline 
Customer Service at 1-800-295-5510.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA DE 
FUNCIONAMIENTO

CAUSAS RECOMENDACIONES

La unidad no 
enciende. 

La configuración de 
velocidad del ventilador no 
está seleccionada.

La carga de la batería está 
demasiada baja. 

La unidad está dañada o 
necesita reparación.

Asegúrese de que la configuración de velocidad 
del ventilador no esté seleccionada. 

Utilice el adaptador de corriente para recargar solo 
la batería. 

El adaptador de corriente no está conectado a la 
fuente de energía y el producto. 

Deje de usarla y desconéctela. Comuníquese a 
Servicio a Clientes de Uline al 800-295-5510 para 
asistencia. 

El flujo del aire es 
débil o lento.

La unidad está en una 
configuración de baja 
velocidad.

El flujo del aire está obstruido.

Ajuste a una configuración de velocidad más alta.

Retire las obstrucciones. 

Ajuste la dirección del flujo del aire hacia el usuario.

La batería no logra 
cargarse.

Se utiliza un cargador no 
específico. 

El tomacorriente está 
desgastado o dañado.

Asegúrese de utilizar el cargador de energía 
incluido con la unidad. 

Intente otro tomacorriente o comuníquese con un 
electricista calificado. 

NOTA: La guía de solución de problemas aborda las situaciones más comunes. Si los problemas 
persisten, comuníquese con Servicio a Clientes de Uline al 800-295-5510.

VENTILADOR INALÁMBRICO 
PARA TALLER – 14"
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H-11066

DÉPANNAGE

PROBLÈME CAUSES RECOMMANDATIONS

L'appareil ne se met 
pas en marche. 

Le réglage de vitesse du 
ventilateur n'a pas été 
sélectionné.

La batterie est faible. 

L'appareil est endommagé ou  
a besoin de réparations.

Assurez-vous de sélectionner le réglage de vitesse. 

Utilisez l'adaptateur d'alimentation uniquement 
pour recharger la batterie. 

L'adaptateur d'alimentation n'est pas connecté à 
l'alimentation électrique ou à l'appareil. 

Cessez l'utilisation et débranchez-le. Pour obtenir 
de l'aide, contactez le service à la clientèle de 
Uline au 1 800 295-5510. 

Le débit d'air est 
faible ou lent.

L'appareil est réglé sur une 
vitesse basse.

Le passage d'air est bloqué.

Réglez sur une vitesse plus élevée.

Supprimez l'obstruction. 

Ajustez la direction de la circulation de l'air vers 
l'utilisateur.

La batterie ne peut 
pas se recharger.

Un chargeur non spécifié a été 
utilisé.

La prise murale est 
endommagée ou usée.

Assurez-vous d'utiliser le chargeur qui a été fourni 
avec l'appareil. 

Essayez une autre prise ou contactez un électricien 
qualifié. 

REMARQUE : Le guide de dépannage couvre les problèmes les plus courants. Si les problèmes 
persistent, contactez le service à la clientèle de Uline au 1 800 295-5510.


